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RÁMCOVÁ SMLOUVA O VĚDECKOVÝZKUMNÉ SPOLUPRÁCI 
 
Níže uvedeného dne, měsíce a roku smluvní strany 
 

České vysoké učení technické v Praze 

se sídlem: Jugoslávských partyzánů 1580/3, 160 00 Praha 6 - Dejvice 

Fakulta strojní 

adresa: Technická 4, 160 00 Praha 6 

bank. spojení:   

č. účtu:   

IČ:  68407700 

DIČ:  CZ68407700 

zastoupena:   

kontaktní osoba:  tel.  

 e-mail :  

(Dále jen „FS ČVUT“)  
 

A 
 
Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 

se sídlem:  
 
Branišovská 1645/31a, 370 05 České Budějovice  

Přírodovědecká fakulta  

zastoupena:  

kontaktní osoba:  tel.  

 e-mail:  

  

adresa : Branišovská 1645/31a, 370 05 České Budějovice 

bank. spojení:  
 
 

č. účtu:  
 
 

IČO:  60076658 

DIČ: CZ60076658 

  

(Dále jen „PřF JU“) 
společně dále také jen „smluvní strany“ 
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uzavírají po vzájemném jednání tuto smlouvu vedeni snahou o prohlubování vzájemné spolupráce ve 
vědě a výzkumu. Cílem této smlouvy je dlouhodobá oboustranně výhodná spolupráce smluvních stran 
podle níže uvedených atributů. 
 

I. 

Úvodní ustanovení 

1. Předmětem této Smlouvy je vymezení vzájemných práv a povinností Smluvních stran při jejich 
vzájemné spolupráci v oblasti vědy a výzkumu. 

2. Předmětem Smlouvy je dále úprava vzájemných práv a povinností Smluvních stran k hmotnému a 
nehmotnému majetku, který bude vytvořen vzájemnou spoluprací a jeho dalším využití. 

II. 
Předmět a rozsah plnění 

1. Smluvní strany deklarují spolupráci v oblastech:  

a) Vytváření předmětů duševního vlastnictví autorskoprávní i průmyslověprávní povahy a 
ochrany, 

b) Publikační činnosti, 

c) Konzultační činnost apod. 

(dále jen „spolupráce“) 

2. Spolupráce v rámci předmětu této smlouvy může být realizována také na základě uzavírání 
samostatných smluvních vztahů odpovídajících druhu, způsobu a formě spolupráce. 

3. Pro vyloučení pochybností se výslovně uvádí, že smluvní strany nejsou touto smlouvou vázány 
k žádnému konkrétnímu finančnímu plnění. Pokud spolupráce smluvních stran vyústí v potřebu 
finančního příspěvku ke vzájemné spolupráci, příp. výsledky vzájemné spolupráce povedou 
k možným finančním benefitům (v nejširším smyslu slova) pro smluvní strany, uzavřou o těchto 
smluvní strany separátní smlouvu upravující konkrétní podmínky a podíly smluvních stran, přičemž 
smluvní strany nejsou povinny takovou smlouvu uzavřít. 

Čl. III. 
Duševní a průmyslové vlastnictví 

1. Právní vztahy vzniklé v souvislosti s ochranou duševního a průmyslového vlastnictví vytvořeného 
při plnění účelu této Smlouvy se řídí obecně závaznými právními předpisy České republiky, zejména 
zákonem č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, 
zákonem č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů, ve znění pozdějších předpisů, zákonem 
č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 221/2006 Sb., o 
vymáhání práv z průmyslového vlastnictví a o změně zákonů na ochranu průmyslového vlastnictví, 
zákonem č. 206/2000 Sb., o ochraně biotechnologických vynálezů, zákonem č. 441/2003 Sb., o 
ochranných známkách, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 121/2000 Sb. o právu autorském, 
o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), 
zákonem č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu experimentálního vývoje a inovací z veřejných 
prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu a vývoje), ve 
znění pozdějších předpisů. 

2. Tato Smlouva upravuje práva Smluvních stran k předmětům duševního a průmyslového vlastnictví 
existujícím před uzavřením Smlouvy a stanoví pravidla užití těchto předmětů pro účely realizace 
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spolupráce, dále Smlouva upravuje práva na vytvořené předměty duševního a průmyslového 
vlastnictví, které vzniknou v průběhu trvání Smlouvy a stanou se vlastnictvím smluvních stran, 
které je vytvoří. 

3. Předmětem duševního a průmyslového vlastnictví se pro účely Smlouvy rozumí jakýkoli výsledek 
duševní činnosti, na jehož základě vznikne nehmotný nebo hmotný statek, který je objektivně 
zachytitelný, který má faktickou či potencionální výrobní, průmyslovou či vědeckou hodnotu. Jedná 
se zejména o vynálezy, technická řešení chráněná užitným vzorem, průmyslové vzory, zlepšovací 
návrhy, biotechnologické vynálezy, ochranné známky, díla podle práva autorského, know-how, a 
další výsledky duševní a průmyslové činnosti. 

4. Předměty duševního a průmyslového vlastnictví, které jsou ve vlastnictví jednotlivých smluvních 
stran před uzavřením Smlouvy a které jsou potřebné pro realizaci spolupráce nebo pro užívání jeho 
výsledků, zůstávají ve vlastnictví Smluvní strany, která je do spolupráce vnesla. Smluvní strana 
umožní využívání předmětů duševního a průmyslového vlastnictví jí náležících druhé Smluvní 
straně v rozsahu potřebném pro účely realizace spolupráce. 

5. Smluvní strany se dohodly na tom, že duševní a průmyslové vlastnictví vzniklé při plnění úkolů v 
rámci spolupráce je majetkem té Smluvní strany, jejíž pracovníci duševní a průmyslové vlastnictví 
vytvořili. Smluvní strany si navzájem oznámí vytvoření duševního a průmyslového vlastnictví a 
Smluvní strana, která je majitelem takového duševního a průmyslového vlastnictví nese náklady 
spojené s podáním přihlášek a vedením příslušných řízení. 

6. Vznikne-li duševní nebo průmyslové vlastnictví při plnění úkolů v rámci spolupráce prokazatelně 
spoluprací pracovníků obou Smluvních stran, je toto duševní nebo průmyslové vlastnictví 
společným majetkem obou Smluvních stran, a to v tom poměru majetkových podílů, v jakém se na 
vytvoření duševního nebo průmyslového vlastnictví podíleli pracovníci každé ze Smluvních stran. 
Smluvní strany jsou si vzájemně nápomocny při přípravě podání přihlášek, a to i zahraničních. 
Smluvní strany se v poměru jejich spoluvlastnických podílů podílejí na nákladech spojených s 
podáním přihlášek a vedením příslušných řízení. 

7. Nebude-li jedna ze Smluvních stran mít zájem na podání přihlášky, může druhá Smluvní strana 
požádat o převedení práva na podání takové přihlášky na sebe. Smluvní strany před převodem 
projednají podmínky převedení práva podat přihlášku. Smluvní strany jsou si vzájemně nápomocny 
při přípravě podání přihlášek, a to i zahraničních. Smluvní strana, na kterou je převedeno právo k 
podání přihlášky nese náklady spojené s podáním přihlášky a vedením příslušných řízení. 

8. Prohlášení o vytvoření předmětu duševního nebo průmyslového vlastnictví, např. o vytvoření 
vynálezu, vzniklého v rámci spolupráce je nutné provést písemně, provede jej ta Smluvní strana, 
která se na vytvoření předmětu duševního nebo průmyslového vlastnictví podílela, v případě 
rovnosti podílů provede přihlášení Přf JU nebo FS ČVUT. 

9. Práva původců budou Smluvními stranami řešena dle §9 zák. č. 527/1990 Sb., o vynálezech a 
zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů nebo dle obdobných předpisů. 

10. Pokud práva z předmětu duševního nebo průmyslového vlastnictví, které bude vytvořeno při 
realizaci spolupráce, náleží v souladu s ustanoveními Smlouvy oběma Smluvním stranám, o využití 
těchto práv rozhodnou všichni spolumajitelé jednomyslně, žádný ze spolumajitelů není oprávněn 
využívat tato práva bez souhlasu ostatních spolumajitelů. Smluvní strany se zavazují vynaložit 
maximální úsilí o dohodu na společném využití práv z předmětu duševního nebo průmyslového 
vlastnictví. K platnému uzavření licenční smlouvy je třeba souhlasu všech spolumajitelů. K převodu 
práv z předmětu duševního nebo průmyslového vlastnictví na třetí osobu je zapotřebí 
jednomyslného souhlasu všech spolumajitelů. Na třetí osobu může některý ze spolumajitelů 
převést svůj podíl jen v případě, že druhý spolumajitel nepřijme ve lhůtě jednoho měsíce písemnou 
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nabídku převodu. V ostatních otázkách se vzájemné vztahy mezi spolumajiteli řídí obecnými 
předpisy o podílovém spoluvlastnictví. 

 

Čl. IV. 

Zajištění ochrany výsledků spolupráce 

1. Smluvní strany se dohodly na tom, že informace, dokumentace a výsledky práce, předané a vzniklé 
v rámci spolupráce, jakož i jednotlivých následných smluv, budou pokládány za důvěrné a nebudou 
poskytnuty třetí straně ani využity jinak než pro účel Smlouvy.  

2. Nedohodnou-li se Smluvní strany v konkrétním případě jinak, jsou veškeré informace, které získá 
jedna smluvní strana od druhé smluvní strany dle této Smlouvy, a které nejsou obecně známé, 
považovány za důvěrné (dále jen „důvěrné informace“) a strana, která je získala je povinna důvěrné 
informace uchovat v tajnosti a zajistit dostatečnou ochranu před přístupem nepovolaných osob k 
nim, nesmí důvěrné informace sdělit žádné další osobě, s výjimkou svých zaměstnanců a jiných 
osob, které jsou pověřeny činnostmi v rámci Smlouvy a se kterými dotyčná Smluvní strana uzavřela 
dohodu o zachování mlčenlivosti v obdobném rozsahu, jako stanoví Smlouva Smluvním stranám, a 
nesmí důvěrné informace použít za jiným účelem než k výkonu činností podle této Smlouvy. 
Publikace a šíření těchto informací či jejich předání třetím osobám je možné výhradně s 
přecházejícím písemným souhlasem obou stran. 

3. V případě porušení povinnosti uvedené v tomto článku Smlouvy se za každé jednotlivé porušení 
povinnosti Smlouvy Smluvní stranou sjednává smluvní pokuta ve výši 100.000,- Kč splatná do 14 
(slovy: čtrnácti) kalendářních dnů od doručení výzvy k jejímu zaplacení na účet druhé Smluvní 
strany uvedený v čl. I Smlouvy. Zaplacením smluvní pokuty nezaniká právo požadovat náhradu 
škody vzniklé porušením povinností dle této Smlouvy. 

4. Povinnosti podle předchozího odstavce platí beze změny po dobu dalších 10 let po skončení 
účinnosti ostatních ustanovení Smlouvy, ať k němu dojde z jakéhokoliv důvodu. 

Čl. V. 
Závěrečná ujednání 

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 31.12.2023. 

2. Tato smlouva může být ukončena dohodou stran nebo výpovědí kterékoli smluvní strany bez udání 
důvodu. Výpovědní Ihůta je tříměsíční a začíná běžet prvním dnem následujícího kalendářního 
měsíce po doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně. 

3. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od této smlouvy a jednotlivých navazujících smluv dle čl. 
II. odst. 2 této smlouvy, jestliže by druhá strana svým chováním ohrožovala nebo poškozovala 
dobrou pověst oprávněné strany nebo jestliže by oprávněné straně hrozil vznik škody anebo by 
došlo k opakovanému porušení plnění závazků této smlouvy. 

4. Ostatní vztahy mezi smluvními stranami se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a 
dalších právních předpisů odpovídajících obsahu a povaze vztahů dle této smlouvy a touto 
smlouvou založených. 

5. V záležitostech plnění této smlouvy, jejího sledování a vyhodnocování, včetně zajištění její realizace 
v navazujících smlouvách jsou odpovědnými osobami: 
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6. V případě, že tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 
340/2015 Sb., o registru smluv, zajistí zveřejnění smlouvy FS ČVUT; pro účely případného 
uveřejnění nepovažují smluvní strany nic z obsahu této smlouvy ani z metadat k ní se vážících za 
vyloučené z uveřejnění. 

7. Smluvní strany berou na vědomí, že České vysoké učení technické v Praze je povinným subjektem 
ohledně poskytování informací ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k 
informacím a pro tyto účely nepovažují nic z obsahu této smlouvy za vyloučené z poskytnutí. 

8. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. V případě, 
že podlého povinnost uveřejnění v registru smluv dle odst. 6 tohoto článku Smlouvy, nabývá 
účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv.  

9. Změny a doplňky této smlouvy lze provést pouze formou písemných dodatků podepsaných oběma 
smluvními stranami. 

10. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom 
vyhotovení.  

 

V Praze, dne                   V Českých Budějovicích, dne 
 
 
 
 
 
 

Za FS ČVUT  Za Přf JU 
 
 

                                          
   

 


